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Corso di Filologia e Linguistica Romanza II; anno accademico 2007‑08 segmento Ia; 30 ore


Prof. Carlo Beretta


Titolo del corso: I Milagros de Nuestra Señora di Gonzalo de Berceo. Lettura e commento del Prólogo e del milagro XXI (La abadesa preñada). 


1)
Introduzione all’ opera di Gonzalo de Berceo:



a) la lingua;



b) la vita;



c) la tradizione manoscritta;



d) le opere;


2)
I Milagros de Nuestra Señora di Gonzalo de Berceo:



a) introduzione ai Milagros de Nuestra Señora;



b) lettura e commento delle seguenti parti dei Milagros de Nuestra Señora:



Prólogo;



XXI. La abadesa preñada


Edizione in commercio: Gonzalo de Berceo, I Miracoli di Nostra Signora, a cura di Giuseppe Tavani, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 1999 [Collana: Gli Orsatti. Testi per un altro Medioevo]. Edizione online: alla pagina web http://www.geocities.com/urunuela1/berceo/berceo1.htm si può scaricare gratuitamente il testo dei Milagros de Nuestra Señora.


Si terrà conto anche delle seguenti edizioni:


Gonzalo de Berceo, Los Milagros de Nuestra Señora, ed. C. García Turza, in Gonzalo de Berceo, Obra completa, Madrid, Espasa Calpe, 1992;


Gonzalo de Berceo, Milagros de Nuestra Señora, ed. F. Baños, Barcelona, Crítica, 1997.


Gonzalo de Berceo, Milagros de Nuestra Señora, ed. J. C. Bayo, I. Michael, Madrid, Castalia, 2006 [Clásicos Castalia, n. 288]


Oltre al corso monografico, gli studenti sono tenuti a leggere il seguente volume: Storia delle letterature medievali romanze. L’ area iberica, a cura di V. Bertolucci, C. Alvar, S. Asperti, Bari, Laterza, 1999: parte 2a, C. Alvar, La letteratura castigliana medievale, cap. 1. L’ età dell’ epica, pp. 99-138; 3. La cultura castigliana del pieno XIII secolo. Il «mester de clerecía», pp. 153-190; cap. 5. L’ attività letteraria in castigliano di Alfonso X, pp. 219-246.

Gli studenti non frequentanti sono pregati di contattare il docente per concordare un programma alternativo.

_____________________________________________


Gonzalo de Berceo’s Milagros de Nuestra Señora. Reading and commentary of the Prólogo and of the milagro XXI (La abadesa preñada).


1)
Introduction to Gonzalo de Berceo’s work:



a) language;



b) life;



c) manuscript tradition;



d) works;


2)
Gonzalo de Berceo’s Milagros de Nuestra Señora:



a) introduction to Milagros de Nuestra Señora;



b) reading and commentary of the following sections of the Milagros de Nuestra Señora:



Prólogo;



XXI. La abadesa preñada


Bibliography:


Gonzalo de Berceo, I Miracoli di Nostra Signora, a cura di Giuseppe Tavani, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 1999 [Collana: Gli Orsatti. Testi per un altro Medioevo].


Online text:

http://www.geocities.com/urunuela1/berceo/berceo1.htm

Further editions:


Gonzalo de Berceo, Los Milagros de Nuestra Señora, ed. C. García Turza, in Gonzalo de Berceo, Obra completa, Madrid, Espasa Calpe, 1992;


Gonzalo de Berceo, Milagros de Nuestra Señora, ed. F. Baños, Barcelona, Crítica, 1997.


Gonzalo de Berceo, Milagros de Nuestra Señora, ed. J. C. Bayo, I. Michael, Madrid, Castalia, 2006 [Clásicos Castalia, n. 288]


The students are required to read the following book: Storia delle letterature medievali romanze. L’ area iberica, a cura di V. Bertolucci, C. Alvar, S. Asperti, Bari, Laterza, 1999: parte 2a, C. Alvar, La letteratura castigliana medievale, cap. 1. L’ età dell’ epica, pp. 99-138; 3. La cultura castigliana del pieno XIII secolo. Il «mester de clerecía», pp. 153-190; cap. 5. L’ attività letteraria in castigliano di Alfonso X, pp. 219-246.
